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Nyakkendők,

Gallérok és kézelők.

Férfi és női keztyiik,

illatszerek.

Téli harizsnyák, j

Mindennemű utieszközük:

Előfizetési árak:
Helyben és postán küldve.

Egy évre 10 bt — kr. '/, évre 2 ft 50 kr 
Fél évre 5 „ — „ Egyel szám 10 „
Előfizetési pénz i minden közlemény:!
Fépiacz, Vecsey-ház földszint ii
izerkesztőségbe bérmentve küldendők. \

Előfizethetni helyben.
T e 1 e g d i K. Lajos könyvkereske- 
deset.er. > a szerkesztőségnél. — Egyébntt 

a postahivatalok alján. 1

DEBEECZEN
POLITIKAI ES KÓZGAZDASZATI HÍRLAP.

A DEBRECZENI BALOLDALI PAßT E6ZIŰIYE.
Megjelen hetenként ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Hirdetési dij:
Öthasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
ixbeíi hirdetések, alku szerint a leg­

olcsóbb árért.
Bólyegdij: minden beigtatásért külön 

30 kr,
„Nyilt-tér^-en megjelenő közlemény öt­

hasábos sorra 15 kr.
Név- vagy bérmentetlenül beküldött kéz­
iratok nem vétetnek tekintetbe. — Úgy 

szintén kéziratok semadataak vissza.

Tisza Kálmán beszéde.
Budapest, jan. 30.

Rövid parliamenti életünk történe 
tében egyik kiváló nap bizonyára jan. 
29-dike.

E napnak emlékét a képviselőház­
ban épen úgy, mint széles e hazában 
Tisza Kálmán örökítette meg. Szelle­
mének fénye, még a leggyöngébb látá­
snak előtt is élesen világította meg a 
helyzetet.

Nem tudjuk, e beszédben az ellen- 
állhatlan logikát, az éles humort, vagy a 
magas dialektikát emeljük-e ki, vagy 
meghajolva annak, mint egésznek sikere 
előtt, csak annyit mondjunk, adjon isten 
Tisza Kálmánnak erőt, és hosszú, na­
gyon hosszú életet, mert Magyarország­
nak ő reá még igen sokáig, igen nagy 
szüksége lesz.

A Deákpárt egészen más modort 
kezdett a jelen költségvetési vita alatt, 
mint a megelőzött években.

Eltért az agyonhallgatás, a mily bo- 
szantó, ép oly hibás politikájától, be 
szélni hagyni az ellenzéket, és nem fe­
lelni a felhozott ellenvetésekre, csak sza­
vazni , mint egy gép, az ilyen eljá­
rás nagvon fokozta, sőt talán legfőbb 
előidézője volt azon keserűségnek, mely 
a pártok között fokról-fokra nőtt.

A mostani költségvetési vitában a 
Deák párt. nemcsak másod és harmad­
rendű tagjainak, hanem nehány elsőrangú 
tekintélyének közreműködésével vett részt.

A deák párti szónokok közül majd 
mindenik beösmerte, hogy a pénzügyi 
helyzet nem kedvező

Még gr. Lónyav is beismerte ezt, 
hanem a felelősséget el akarta magáról 
hárítani, még pedig nagyon különös mó­
don. — O eltagadta azt, a mit tett, és 
reá fogott mások a olyanokat, melyeket 
azok nem tettek.

.Szerencsétlenségére Tisza Kálmánt 
is belevonta lefogásainak hálójába, de 
«■zen !i tléb.t önmagát horgósitotta be.

Lónyav rái< igásait Tisza Kálmán, a 
megczáfolliatlan tényeknek elősorolásá- 
val tette semmivé. Es a tényekkel szem­
ben mit sem használ, a legvakmerőbb, a 
legkonokabb tagadás sem.

A mai ülésben ismét megkisérlé Ló- 
nyay „félremagyarázott szavainak hely­
reigazítása“ czimén szólani, de bizony 
sikertelenül, jobb lett volna, ha hallgat.

Nem tagadással, nem szépitgetéssel, 
hanem egyedül csak önzetlen jóakarattal 
lehet a bajon segíteni.

Tisza Kálmánnak tökéletes igazsága 
van. midőn azt mondja, hogy a kedve­
zőtlen pénzügyi helyzeten segíteni csak 
két módon lehet, áldozatkészsé 
gél bent a hazában, és szilárd 
hitellel a külföld előtt.

A ki azt mondja még ma is hogy 
a baj nem nagy, nem veszélyes, önma­
gát fogja ócsárolni, ez nagyon rósz szol­
gálatot tesz a hazának. Mert az áldozat 
készséget csak a szükségérzete fejti ki 
az fokozza, és ha azt hiszik az ország 
polgárai, hogy az áldozatkészségre nincs 
szükség, bizonynyal nem is fogják ma 
gukat megerőltetni.

Az a külföldi tőkepénzes, a ki ma­
gyar államkötvényeket akar venni, bizo­
nyosan utána jár hitelképességünknek. 
Es ha arról fog meggyőződni, hogy nem 
vagyunk hitelre érdemesek, hiába ámít­

juk magunkat, hiába takarjuk el saját 
szemeink előtt a valót, ha mások meg­
látják azt!

A pénzügyi politikában épen úgy, 
mint más téren, az őszinteség, a nyíltság 
a legjobb politika.

Bár megfogadná Kerkápoly pénz­
ügyminiszter ur Tisza Kálmán nagybe­
csű figyelmeztetését, „hogy tegye föl ma 
gában, hogy mig azon a helyen ül, a kö­
zönség elől nem fog semmit eltitkolni.“

Ügy legyen!
Nagy György.

— As ellenzék győzött Udvarhelyazé 
ken 4000 szavazattal. Itt a számok ékesen be 
szélnek i

— A képviselőház mentelmi bizottsága 
S z 1 u h a Benedek „honatya* ellen a szeg- 
szárdi kir. ügyész által indított kereset lefoly­
tatására engedélyt adni véleményez.

— Vukovics Sebő temetéséről Bereg.
szóból Írják : Vukovich Sebő holttestét január 
hó elején hozták nevezett családi helyre, hol 
ünnepélyes gyászistentisztelet után, melyen ro­
konok és idegenek nagy számmal voltak je 
len, elhelyezték a családi sírboltba. Az elhunyt 
hazafi hátramaradt özvegye a kertet, hol a sir 
bolt áll, egész gyönyörű paikká alakíttatja át, 
mely nem kis díszére fog válni a községnek. 
Vukovics Lilla asszony a temetés után 100 
frtot adományozott a falu szegényeinek, 200 
frtot az egyháznak.

bérbeadása, és a szeszgyárak 
tésének kialkudása mellett.

évi általányfize- - De talán meg is sértenék azzal kedves 
hölgyeinket, hogy midőn ragyogó szemeikben 

A kir. törvényszékek és járás- s angyali arczukban volt szerencsénk gyönyör- 
bíróságok okszerűbb berendezése s a fe- ködhetni, akkor mi, ezek mellőzésével — 
leslegesek megszüntetése, mint az előbbiek, ■ áron vett öltönyeiket nézegettük volna. ‘ 
nem csekély megtakarítást eszközölnének. * Bü bájuk sokkal inkább leköté figyel műn-

A képviselők, kik fizetéssel ellátott, két, minthogy ezekre egy rövid éj alatt időnk 
állam hi vatalnokok, e Budapesten laknak, — lett volna, 
mig a törvényhozás e részben nem intézkedik, j *

sem szállást, sem napidijat ne kapjanak, — j Különben annyit a legnagyobb e 1-
vidékről beválasztott képviselők, kik egyszers- | i s ;» e r é s « e 1 említünk fel, hogy kedvelt 
mind törvényhatósági fizetéses tisztviselők is,'hölgyeink egymást múlták felül _ az egy­
esek utazási és szállásbért nyerjenek, a kép- j szerű öltözékben, 
viselői gyűlésen jelen nem levő képviselők j így is van az legjobban,
pedig napi dijukat veszítsék stb. A hol a természetadta keljem és szépség

Tudjuk, hogy mindez nem tetsző tanács oly gazdagon mutatkozik, mint a mi bájos 
a kormánynak, melynek bizalma a nép iránt hölgyeinknél, ott felesleges is a — szabó mü- 
vajmi kevés, de vigasztalja az, hogy ezek vészete.
viszont ő irányában nem másképen éreznek ; Példa erre az ez esteli tánczosnőink — 
ily intézmények teremtése után. j angyali tábora.

Ha mindezáltal igy gazdálkodva is ma- *
radna fenn hiány, mi hiszszük, hogy jóval cse- j A kik a hosszú uszályt koczkáz-
kélyebb lenne, csak annak fedezetéről kellene tatták is, — megadták az árát. 
gondoskodni. — a nép látva ekkor a kormány 1 Még éjfél sem volt. már ruhafoszlányok 
jo akaratát és szándékát, bizonyosan a terhet terültek szét a tánczteremben, s a foszlány­
áéin fogja oly nehéznek érezni, mint érzi most, darabok az idő haladtával egyre szaporodtak, 
midőn látja, hogy pazar gazdaként egész fény- j _ így, a kik a tánczrs czélszerütlen uszályt

A_ német fővezérkar nagy munkája a 
német-franczia háborúról.

üzéssel rendezted be a kormányzatot. ■ otthon hagyák, azt nyerték, hogy szabadabban 
ö — mozoghattak, s öltönyük mindvégig épségben 

maradt.

— A püspökök
semmi hir nem hallatszik, 
jeleznünk, hogy a kath.

tanácskozmányairól 
Do sajnálattal kell 
autonómia ügyében

még semmi mozgalom sincs.

— Szegeden a város egy bankfiók léte­
sítését akarja a kormánynál kieszközölni.

— ét ovid liirek. S z 1 á v y belső titkos 
tanácsossá neveztetett ki. — A nHo nM és 
Napló márcz hótól megnagyobbodik a régi elő 
fizetési ár mellett. — A „M agyar Álla mu 
panaszkodik, hogy a katliolikusok nem élve­
zik a szabadságot. Szegény „Magyar állam !“

— Páriából tárirják, hogy az interna- 
c i o u á 1 e nak több. mint 120 tagia elfogatott.

Debreczeni bálterem.
A kereskedő ifjak tánczvigalma.

Az ország beteg
Deficitben szenved!
M*nden rendű s rangú 

a beteg felett, de az egyik 
bevehetetlen, a másiknak 
kellett volna hozatni, de ,

orvos tanácskozik 
ajánlott orvosság 

szereit külföldről 
vegyészeti gyár

igv az orvosság ezúttal el nem

TARCZA.
E6Y NEMESEMBE« LEÁNYA

Regény három kötetben-

Irta Schwanz Mária Zsófia. 
Harmadik rész.

f Folytatás, v

— Csak azt foghatnám meg, miért ?
- Nem kell semmit megfognia. Tekintse 

úgy mint egy szeszélyt, egy ötletet, a mint 
akarja.

— Na jó, elmegyek, hanem sajnálom, ha 
a valódi okot eltaláltam, mely önnél a kimon­
dott őhajt előidézte , monda egy tekintetet 
vetve Sorenzára.

— Kedves Porry, ne találgasson, külön­
ben veszélyezteti, hogy egy tömkelegbe jut, 
melyből nem egy könyen jöhet ki. Váró el 
nyugodtan a jövendőt, s az mindent felvilágo­
sítaná. Tehát elmegy ma ő méltóságaikhoi ? 
tstte hozzá Sorenza tréfásan.

— Mit tesz ön ma estve? J
— Bizonyosan hon maradok. A gyógy te-I

megbukott, 
készülhetett.

Az orvos, ki eddig a beteget gyógyke­
zelte, s kinek nem kis érdeme az, hogy a kór 
eddig haladt, előáll, s azt mondja, hogy „még 
lehet segíteni takarékosabb életrenddel“ ; kár, 
hogy ezt 6 maga, még annak idejében felis­
merve, nem alkalmazta.

Az okos gazda, ha az ehez hasonló kór- 
jelenségeket felismeri, azonnal számot vet ma­
gával e a baj gyökeres orvoslását kisérti meg.

feles és csak fényt kölcsönző cselédségét 
elbocsátja, sallangós fogatain túlad, konyha- 
kiadásait szükebbre vonja, és ha a* igy meg 
takarított kiadásai után is mutatkozik hiány, 
csak annak fedezetéről gondoskodik, de semmi 
esetre összes udvartartásának egész fényben 
fenntartása költségeiről.

Tanuljunk mi is az okos, és számitó gaz 
dától, s előbb igyekezzünk a feles, és szük­
ségtelen kiadásoktól menekülni.

Ilyennek látjuk mi a főispáni intéz­
ményt, szüntesse meg ezeket a kormány s 
kövesse e tekintetben Budapestet.

Nyugalmazza czimök meghagyásával já 
rulék nélkül a tanfelügyelőket, és as 
iskolákra leendő főfelügyeletet bízza a közigaz 
gatási közegekre, a főpolgármesterek és szol 
gabirák felelőssége mellett.

A feles pénzügyőröket bocsássa el, 
mit könnyen eszközölhet a fogyasztási adók

Nem szabad megfeledkeznünk a páho­
lyok és zártszékek gyöngyeiről sem.

Ők is a terem díszei voltak.
*** Sokan kétségbe vonják a menyország Ott láttuk a többi közt a Brett növére- 

lételét. Mi sajnáljuk e kishitüeket. , két, Dal may Etelkát, a Kovács nővéreket,
De azt hiszszük, hogy azok, a kik a Kövessy Idát, Ozsváth Szerénát, Rótt Lipótnét, 

kereskedő ifjúság múlt szombati tánczvigalmán 8 a művészvilágból Lukácsynét. 
jelen voltak, nem kételkednek többé a meny- • Szinte látszott a fiatalság sóvár tekinte- 
ország létezésében. , teiből, mint igyekeztek őket a „közönség kö-

Hiszen ott színről színre láttuk az — réből“ maguk közé — lenézni, 
angyalokat! i De mindhiába. Megiarták szilárdan állás-

* j pontjukat. S inkább ők — nézték le a vidor 
A színházban tartatott meg a vigalom, fiatalságot páholyukból.

e terem nagyszerűségét felesleges volna em- *
legelni. Kitűnő elismeréssel tartozunk a rendező-

Vagy a díszítést Írjuk le talán ? ségnek, melynek figyelme a legapróbb részle-
Őh nem ! tekig mindenre pontosan kiterjedt.
Elhomályositának ott minden ékességet j *

a gyönyörű hölgyek — lángoló szemei. A tánczrend meglepte hölgyeinket.
* ilgen csinosan és díszesen van ez kiállítva.

Hol is kezdjük ? Egyik lapján selyem alapon lemez van, me-
„Hiszen mind olyan bájoló !u jlyen a város és ország czimere domborodik ki,

: másik felől a tánczred van disznyomásban.
Trónusán a b á 1 a n y a ült. Hölgyeinknek ez kedves emlék lehet, a
Méltóságteljes alakja önkéntelenül is tisz kik ugyan nem vittek el magukkal még — 

teletet parancsolt, s folytontartó jó kedélye 'kedvesebb emléket — a szívben, 
buzditólag hatott az ifjúi szivekre. *

Lobmayer Józsefné kedvesen ; Szépen sikerült a füzéitáncz is, ez j 
és kitünően tölté be tisztét, s szinte látszott, éjfél utáni három óra körül vette kezde- 
hogy együtt érez a — tüzvérü fiatalsággal. : tét, s Koinlóssy Miklós ügyes és azép tapin- 

A kereskedő ifjúság méltóbb bálanyát! tatu vezetése mellett */26 óráig tartott, 
alig is találhatott volna. Mintegy 50 pár tánczolt.

* í A szétosztott jel vények igen Ízletesen vol -
S must a bálkirálynén a sor. tak k‘?llltva- .

Ls a mi mindezeknek koronája volt. az

remben tánc-z van, és nekem hiányzik minden 
kedvem a bálba meneteltől.

Sorenza búcsúra nyújtotta kezét. Valami 
rendkívüli hidegség volt magaviseletében.

Mindjárt délután, mielőtt a pavillőnba 
lement, következő levélkét küldé Eldon »róf 
néhoz:

— Grófné! —
— Délután meglátogatandja önt Porry 

tanár. Szükségtelennek tartottam megemlíteni, 
hogy ön látogatásával tisztelt meg , s bajosan 
is jutok hozzá, hogy erről beszéljek, ha ön azt 
önmaga nem teszi, s ezt egészen sajá* véle­
ményére bízom.

Van szerencsém tisztelettel alájegyesni 
Sturm Magda.

Nagyon hoszas volna elbeszélni, a mi 
Jenni és Porry közt történt. A nő részéről vi 
haros jelenet volt telve könyekkel, panaszszal 
és kétségbeeséssel. A mit ő mondott, csak is­
métlése volt annak, mit rövid levele tartal­
mazott.

Változatlan hidegségét megtartotta, mig 
Jenni minden eszközt felhasznált, a mihez egy 
ingerült és kevésbbé nemes érzelmektől uralt 
nő folyamodhatik.

1 y n é n a sor.
De ki lehetne oly elfogulatlan, a ki annyi 

angyal közül a legszebbiket ki tudná válasz­
tani ?

Egy-egy bál királynői alak volt ott — 
mindenik hölgy.

íme, itt & nevek.
Áron Viktória, Csonka Karolina, Deutsch 

Mari, Fráter Etelka, György mester Mari, 
Halassy Kornélia, Horváth Ilka, Horváth Ilka 
(N.váradról) Lobmayer nővérek,Kecskés I.Mayer 
Mari, Márton Mari. Márton Teréz, Mikinszkv 
Ida, Rápolti Nagy Etelka, Nagy Emilia, Papp 
Anna. Papp Róza, Sepsy Klenwntin, Stenczin- 
ger nővérek, és Váradról Zichermann Regina 
kisasszonyok.

A tánczosnők díszes koszorúját mé» a 
következőkkel egészítjük ki.

Bechert Manóné és nővére , Békessv 
Lászlóné, Béres y Sámuelné, Dalmv Kálmánná, 
Draxner ezredesné, Hockné Weisz Berta, Fe- 
renczy Aladárné, Kálmán Benőné és nővére, 
Kiss J.-né, Kubinyi K.né, Klekner M.né, b. Müh- 
berg őrnagyné, Smidtné és nővére, Szepessy Kál­
mánná és nővére, báró Wangemheim Ottóné.

A kellem és báj gyönyörű csoporté- 
zata ez.

Ki tudna ezek közül választani — bál ki­
rálynét?

nővilág lankadatlan ke ix

Azt csak egyszerűen jegyezzük fel, hogy 
magyar ruhában a férfiak közül : Kovács La­
jos polgármester, Makó István és György mes­
ter Károly voltak.

Dicséret-, vagy szógyen-é ez a bálra ? — 
azt döntse el más.

Fehér Hermann vendéglős s Vikol czuk- 
rász kiteltek magukért. Oláh Józsi és a szín­
ház zenekara felváltva kitünően működött.

*

Mondanunk sem kell talán, hogy a v i-

(U—i) Mint olvasóink tudják, ama világ- 
történelmi hadjáratról, melynek a közelmúlt 
években Francziaország volt gyászos színhelye, 
a berlini fővezérkar, a leghitelesebb adatokon 
alapuló munkát szerkeszt, melynek második 
füzete épen most jelent meg Mittler berlini 
királyi könyvkereskedésében. Nem tartjuk ér­
dektelennek annak tartalmát vázlatosan meg­
ismertetni.

A mily kitűnő volt a munka első füzeté­
nek foglalata, melyben a háború előtti politikai 
és hadügyi viszonyok ecsetelvék, ép oly jeles 
a második füzet tartalma, mely a háború ama 
színhelyét Írja le remek vonásokban, hol a 
véres dráma első jelenetei fejlődnek ki. Ezt 
olvasva, tiszta színvonalban emelkednek föl 
lelki szemeink előtt a völgyektől átmetszett 
hegyek, patakjaik és folyóikkal; a csatorna és 
vasútvonalak, melyek Burgund és Németország 
közt kapcsot képeznek s Belfort által elmetsz- 
hetők, rstb. megannyi remek teleprajz.

Elénk ecset müve itt a füzet második 
fejezetében: „a mainsi nagy főhadiszállás“ is, 
ama hely, mely első etappe-ja volt annak a 
nagy műhelynek, a melyben a későbbi hadá­
szati tervek kovácsoltattak.

Kiviláglik, hogy már 1870. aug. 2-kán 
tisztában volt a porosz fővezérkar ellenségével 
szemben, kellően értesülvén a franczia sereg 
hadállása felől. Csak a 6 és 8 franczia hadtest 
felfejlődésére nézve merült még föl némi ké­
tely s csak sejteni lehetett, hogy azok Cha- 
lonsnál, illetőleg El szász déli részén szervez­
kednek.

A nyert értesülések azonban elegendők 
voltak arra, hogy a német hadsereg már au°\ 
4-én támadolagos hadmüküdésre tegye előké­
születeit.

Különösen érdekeltséget keltő két pont 9 
műben: a saarbriikeni ütközet aug. 2 án, és 
bteinmetz tbnok viszonya Multke fővezérkari 
főnökkel szemben.

Kitünően van festve a weissenburgi üt­
közet is, melyben Donay Ábel franczia és 
Kirchbach német tbnok elestek.

A tüzet végső fejezetét „a franczia had­
vezetés aug. 2-tól 5-igu czimü közlemény ké­
pezi, melyben az van előtüntetve, mily bizony­
talan értesüléseik voltak a franczia tőhadiszál- 
lásnak Metzben a német sereg hadállása felől 
s hogy csak elvesztett ütközetek nyújtottak 
drágán vásárlóit felvilágosításokat. A mellékelt 
tervek ős : rképsk szépség és könnyen meg­
értheti?- lek;or.,;.ében mi kívánni valót sem 
hagynak fönn.

i, tauuls _ s hadjáratról irt kitűnő munka 
megérüvmlené, nogy mihama abb magyarul is 
olvasható lenne. Nem egy katonai írónk van, 
ki illető tiszteletdijert készséggel lefordítaná 
valamely könyvkiadó számára.

— (Bis m ark 
s e i g n e u i) Pouyel­

időzött akkortájt, s a
irta alá a 
mentnak a

h g. mint grand
Quartier ur 13 • rlinbun 

tranCiiák nevében ott 
Páris környékén fekvő t> departe* 

uámet seregtől való felmentéséről 
szóló okiratot. Másnap ebédre hivat tt herezeg 
B i s m a r k által. Ebédközben szóba jöt­
tek a német vasutak. Pouyer ur kiemelte, hogy 
a helyárak igen d. á;\ák, mert — úgymond — 
Aachentől Berlinig iOOO freot fizetett. Bis- 
raark hg megütudött s kérdést intézett a vasúti 

J'oazeaföyághoz ez ügyben, hóimét azt a vá- 
aszt kapta, hogy Pouyer ur igazat mondott; 

az ár annyi.
Következő nap visszautazott Pouyer ur. 

Odalépett a vasúti pénztárhoz s letette a re
g a 1 o m kivilágoskiviradtigta r- jtour jegyért járó 1000 freot. De a pénztárnok 
* ® ^ k I finom udvariassággal kijelentette, hogy a fran-

eziák minisztere «t. i. ő) nem tartosik semmi-

Most már csak 
kellene fognunk.

az öltözékek leírásához

Mindezekre kinyilvánította Porry, hogy 
senkit mást, csak Sorenzát szeretheti, és hogy 
ha nem sikerülne szerelmét megnyerni, érzel 
meit és gondolatát nem fordítaná másra soha.

Ez volt záradéka a felvilágosításnak, mely­
től Jenni oly sokat remélt.

Midőn Porry eltávozott, fájdalmasan kiál­
tott fel.

Ez hallotta, de nem tért vissza. Eldon 
grófné berohant leányához, ki rákiáltott.

— Mit vitt ki a mama? No, hogy azon 
nő mindazok daczára rajtam diadalmaskodik, 
és ő bóldogabb mint valaha, és én szerencsét­
lenebb vagyok.

Mig e viharok a grófi lakban dúltak, 
Sorenza a pavilion áltányán ült, mely a tenger 
felé feküdt.

Az itju özvegy fájdalommal álmodozott 
a múltról. Talán megmondta ez, hogy a jövőre 
nem számolhat, hanem készen kell lennie, hogy 
találkozsék a viharral, mely mindent szétrom­
bolod, mi szivének kedves, és képzeletének 
hízeleg.

— Születésem sokkal több keserű 
könybe került, gondolá Sorenza, minthogy re- 
mónylhetni merjek ez életben bármi szerencsét.

Azt a sok rózsás reményt, azokat a ked 
vés emlékeket, melyeket innen a mindkét 
nembeli ifjúság elvitt, már nincs hatalmunkban 
feljegyezni.

Pedig ezek a bál kiegészítő részei.
No de hadd tétessenek mindazok az — 

álmák kincstárába.
*

Másnap több hálózó fiatal emberrel talál­
koztunk.

Halottuk, mint dúdolták magukban a 
költő ama szavait:

„M inekis van a szív. s a szív­
ben szerelem......... ?

Oly gyermekek mint én, a szerencsétlenségnek 
vannak oda dobva. Lételük kiengesztelő áldozat 
szülőik tévedéséért.

René megérkezte szakitá félbe Sorenza 
bus gondolatmenetét.

— Hogyhogy barátom, nem kisérted el 
Mariquittát a bálba ? kérdő.

— De igen, épen onnan jövök. Mariquitta 
épen Arthur gróffal tánczolt. Ezenkívül minden 
tánezra el volt híva, úgy hogy én, ki nem 
tánczolok, jobbra fordíthatom időmet, ha nénit 
felkeresem, és magyarázatát kérem a levélnek, 
melyet nekem irt. Egy hete múlt, hogy itt 
vagyok, s még sem tudom azt. Ád nekem 
most néni magyarázatot ?

— Szívesen.
Sorenza egy nádszékre mutatott, mely 

azon pamjag mellett állt, melyen ő ült.
— Ülj le, s azután beszélhetünk arról. A 

mit én mondani akarok, az sok időbe kerül.
— ó ön nem keríthet sémit sok időbe. 

Mert hangját hallani, engem boldoggá tesz. 
Szivessen átváltoztam volna egy szoborrá, hangja 
által megbüvöltettem volna, és. ..

— René!
Sorenza ez egyetlen szót mondá, de

rá tekintett.
— Bocsánat, kérem! rebegé René.

vei, mivel már az Aachen-ben fizetett 1000 
frccal a visszautazást is fedezte.“ Pouyer ur 
nevetve szállt a kocsiba. Abrandenburg, 
indóházuál kiszállt, hogy valamit reggelizzen 
s ime ! jön 6 diszruhás szolga kinyitják acou 
pét s bókok közt a reggelihez kisérik. A mi 
niszter már előre félt, hogy mennyibe kerül end 
e pazarul kiszolgált reggeli ; de midőn fizetni 
akarna a vasúti főnök nagy udvariassággal ki­
nyilatkoztatja, hogy e reggeli is fedezve van 
az n Aachenben fizetett 1000 frccal“'.

Hannoverben ismétlődött ez eset s egv 
kitűnő diner elköltése után táviratilag kö-

Sorenza újra elkezdő:
— René most öt éves házas. Ez évek 

alatt egyetlen egyszer is gondoltál reá, mi ve­
zetett teged és Mariquittát, és tett belőletek 
egy párt.

— Igen sokszor. Kétségbe voltam esve, 
hogy nénit bajba kevertem, óhajtásom, néniről 
minden igaztalan gyanút elhárítani, kényszerí­
tőit engem, hogy a bácsinak azt mondjam, 
miként azért jöttem, hogy néni Mariquittaért 
mellettem felszólaljon. Ezen kívül azt mond­
tam, hogy bizonyos akartam lenni, miként en­
gedély nélkül a felső era ele. en dolgozik, hogy 
kényszeritsem szószólómmá lenni.

— De gondolt arra René, hogy egy hi­
bát jóvá teendő, Mariquittát áldozza fel ? Mi­
dőn rábeszélted, hogy nőd legyen, a nélkül, 
hogy 6 téged, vagy te őt szeretted volna, mit 
tettél akkor? Elraboltad minden kilátását egy 
jövendő boldogsághoz; szerencsés sorsát, melyre 
joggal számíthatott, ellopád tőle, és hamis 'es­
küre kényszerítőd isten előtt. Keserves sorsra 
ítélted eí, midőn magadhoz lánczolád.

(Folyt, következik.)



seönte
szívélyességet, 
záa alatt véle élvezte tett. („Times.“)

meg Pouyer ur azon tréfás jóindulatú i Pékár Imre, dr. Kola János, Telegdi László, mint fentebb leírók kitünően sikerült. No, 
ességet, melyet Bismark bg a viwzauta- Dalmi Károly, Kiss L*jos, Laky Lajos, Ge- ai igaz, hogy a csecsebecsék kiállításán vala- 

' — - lenczey Pál, Kafka Károly, Tormay Béla,; mit lehetett volna gazdálkodni.
Szatmári Sán ’or. ! * Germanizáeiió. A helybeli gázgyári

* A főiskolai akadémiai tanárkar által' kezelés — Gasrerwaltnngnak nevezi magát 
múlt évben kizüzött s jelen évben beérkezett germanizál. Ugyanis a feleknek kiosztott azon 
pályakérdések megbiráltatván, követkézé ered- könyvecskék, melyekbe a fogyasztás és az arraSzínházi szemle.

Csütörtökön „Delilá“-t adták. Dráma 
zenekisérettel. Irta Fehlet Octáv, fordította 
Csepregi, zenéjét szerzetté Montaubry.

A zenekiséret sokhelyt meglepő kifejezés 
sei színezett, mi nagyban előmosditotta a drá­
mai hatást. Az előadás összevágó volt, s I 
szinidényben a legjobbak közé tartozik.

Temesváry (Roswein, zeneköltő) 
szenvedélylyel játszott. Csak korlátolt hang- 
teijedelme nem engedte, hogy játékában zavar­
talanul gyönyörködjünk. E g y ü d Carnioli 
lovag lelkesedését a zene iránt önzetlen mü- 
pártolását, jó szivét és a női sziveket tapasz­
talás után ismerő világfit, ki a mellett gondol­
kozik is, — kifogástalanul személyesítette. 
Játékának gazdag árnyalatai, szép és beható 
lélektani tanulmányaira vetettek világot. — 
Törö k n é (Lonora) kivált legutolsó jelene­
tében művészileg játszott. Zöldy (Set- 
torius), T o k a j i n é (Mártha) szépen meg­
állották helyeiket.

méoynyel hirdettettek ki: l.A Hatvanialapit- 
ványból kitűzött latinnyelvü természettani kér­
désre beérkezett három pályamű, melyek közül 
Elekes Ferencz Il-od éves hittanhallgatóé — 
mint legkitűnőbb — a 42 ft. pályadijra érde­
mesnek, Budai János végzett jogászé pedig,

beszedett dijak jegyeztetnek , nem magyar, 
nem is magyar és német, hanem pusztán né­
met nyelven vannak kiállítva. Éhez nem kell 
kommentár.

* Halálozás. Ember István derék pol­
gártársunk 63 éves korában meghalt; temetése

úgy szinte Bernáth Lajos Ill-ad éves bölcsészé! szerdán délután log véghezmenni, miklósutczá 
dicséretre méltónak Ítéltetett 2. A Keresztesi ról. Béke porainak!
Deák l-ső alapítványából kitűzött szentirás 
magyarázattam kérdésre, 84 frt. pályadijra 
egyetlen pályamű sem érkezett be. 3. A 
Keresztesi Deák 2-ik alapítványából kitűzött

Egy idő ófa tapaszt»Itatván, hogy 
a városunk által nagy költséggel létesített ar­
téziéi kutak körül a legbotrányosb tisztátalanság 
követtetik el; a mennyiben bizonyos ösmeret-

a

hordja magán, azonban tegnap oly feltűnő volt 
a gesztikuláczió, hogy azon más szeme is meg­
akadt. Az ilyeneket jó volna a színházon kí­
vül hagyni. (Egy középpáholybél.)

* Köszönetnyilvánítás. A jogász se- 
gélyző egylet alaptőkéje gyarapítására t. Kö- 
kényessy Imre ur 5 ftot adományozottj 
a miért is fogadja az egylet nevében nyilvání­
tott hálás köszönetemet. Ez alkalommal Ujfa- 
lussy István 1. j. urnák is köszönetét mondok, 
ki ezen szives adományt eszközölte. Debr. 
fbr. 3. Budaházy Ödön egyl. ptnok.

H<5WW» 
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mértani kérdésre beérkezett két pályamű, I len tettesek éj idején a rizeresztő csöveket 
mindkettő kitűnő tanulmányról tevén tanúsé- papírral, forgácscsal szalmával stb. bedugdosván
got, a 84 ft. pályadij szerzők Nagy Pál 
végzett hittanhallgató s helyettes tanár 
továbbá Orosz István II-od éves hittanhall­
gató között egyenlő részben megosztatott. 4. A 
Péczeli alapítványból kitűzött magyar irodalmi 
kérdésre beérkezett egy mü, mely dicséretre

az sokszor oda fagy, és a vizeresztést lehetet­
leníti ; e mellett a kiszivattyúzott vizet felfogó 
vályúba port, sarat e egyéb tisztátalan anyago­
kat hányván, az által az ivó viz tisztaságát 
felzavarják s ihatatlanná, utálatossá teszik, 
mely botrányos eset csaknem mindennap reg-

ÚJDONSÁGOK.
* A „debreczeni ügyvcdegylet“ folyó 

febr. hó 2 án rendes évi közgyűlését megtar- 
tóttá. — Miután az elnöki évi jelentés folytán j jelesebb — az 50
az elnöknek s tisztviselőknek elismerés sza- i Ítéltetett. Örvendünk, kogy főiskolánkból ily 
vaztatott s a titkár indítványára a múlt évben' mozgalmakat jelezhetünk. A jutalmazott derék 
elhunyt egyik kitűnő egyleti tagnak S á r v i ry j ifjaknak pedig szolgáljon ez buzdításul. 
Jakabnak halála feletti fájdalmas részvét j *Özv. VjiIícs Antalne asszonyságai bősz- 
jegyzőkönyvbe igtattatni rendeltetett s emlék- j szas szenvedése után ágyán enyhülést nem talál; 
beszéd tartására az ezt indítványozó dr. Kola ott van mindenütt, hol a nyomorban enyhíteni

méltónak találtatván , szerző Kovács István gel a kismesterutezai kutnál észlelhető — ezen 
III ad éves jogász részére a 35 ft. pályadij | egészségre veszélyes visszaélésnek köztudo 
kiadatott. 5. A Váradi Szabó alapítványból! másra hozása mellett fölkéretik a rendőri hi- 
kitüsött neveléstani pályakérdésre beérkezett ratal az ottani közönség érdekében: hogy ezen 
két mü, melyek közül a Csíki Lajos III-ad i ártalmas botrányoknak elejét venni, a tetteseket 
éves hittanhallgatóé,— minta másiknál sokkal jkinyomozni s példásan megbüntetni szíveskedő 

" ft. pályadijra érdemesnek jók. (Beküldetett többek által.)

J. egyleti tag felkéretett s miután végre a multi a szükségben sei 
. . OV . 1 P ill 1 . ___2L.1 L___

itni kell. Nincs
évi számadás helyben hagyatott s ez által az 
öt évre alakult egylet működését be végezte 
volna : az egylet újra alakítása ismét öt évre 
kimondatott. A tiiztujitás F é n y e s Ignácz 
korelnöklete és S z i n a i Gyula jegyzősége 
mellett végrehajtatván : elnökké: S i m o n ff y

felhívás, hogy jótékonysá ának jelét ne adná. 
Közelebb ismét a felső bányai ref. templomépi 
tés szükségeire küldött hozzám illető helyre 
juttatás végett 10 frtot. Találja a nemes keblű 
úrnő

* Egy jó nőt tettek sírba ismét a teg 
napi napon. J e n e y Istvánná, szül. Moll 
Ida tétetett az örök nyugalomra. Koporsóját a 
város minden rangú osztályából nagy szám­
mal állták körül. A kis templomban K. Tóth 
Mihály tartott felette gyászbeszódet. A még­

oly alkalom,' boldogult korán hunyt el, s az életet is még
' alig ismerte. Áldott lelke találjon nyugalmat az 
égiek hazájában angyaltársai közt !

* Hirtelen halai. Boda Mária, a nyu- 
goti soron levő magános nő tegnap este hirte-nemes

mit szenvedő testére nézve nem találhat len meghalt. Halála felkölté a figyelmet, mivel 
legbeusőbb, legédesebb nyugalmat szép még pár órával előbb is vidám egészségnek 

Sámuel, alelnökké: dr. K o 1 a János ; titkárrá: lettekben gyönyörködő lelkének tiszta öntuda ; örvendett. A vissgálat megindittatott. 
Kovács Sándor; pónztárnokká: Paksy iában, és vegye el, ha már földiekben nem' * Magyar pezsgők. Temérdek pénzbe 
Imre; könyvtárnokká: Béressy Sámuel lehet, mennyeiekben jutalmát a jólléteit ked szoktak kerülni az úgynevezett franczia pezs- 
ujból elválasztattak. Jegyzőül: Gy ügyei velő Istentől, tőlem pedig fogad ja a leghálásabb gok, melyek nagy részben csak hazai készít | 
József választatott. Választmányi tagok lettek: köszönetét a segélyezett egyház nevében. Kelt mények. E világámitásnak Pe leskei derék | 
Tóth Ferencz, Nemei Kálmán, Tóby István, Debreczenben, 1873. febr. 3-án Révész B á- füszerkereskedő útját akarván vágni, kitűnő 
Kovács Ferencz, Hegyi Mihály, Fényes lg- lint sk. püspök. j magyar pezsgőket készít; ez annyival inkább
nácz. Számvizsgálókul elválasztattak: Barcsay * A színházi intendáns Kiss Sándor és versenyezhet az úgynevezett külföldivel, mivel
István, Kapros Gábor, Takács Ferencz. A tit - a titkár Szabó József beadták lemondásukat; ez nem köríve léből, hanem finom érmelléki
kár indítványa : a végrehajtási intézménynek természetesen, hogy e színi ’ényben még teen- borokból készül. Peleskei csapóutczai füszerke-
különösen a kézbesítési dijakra vonatkozólag dőilret folytatni kötelesek. i reskedésén kívül kapható ez még Vilmos Ká-
tárgyalás alá vétele iránt, — egyik osztályhoz * Névcsere. A festészeti kört, melyről roly sasutezai vendéglőjében is 1 ft. 60 krórt.
utasítása elrendeltetett. múlt számunkban említést tettünk, nem Krisz- Azért említjük pedig ezt fel, mert óhajtjuk,

* A szintig) eg) let tegnap tartá tiszt tiáni Adolf, hanem Krisztián y Alajos hogy a magyar gyártmány, mely már lénye- 
ujitó közgyűlését. Elnök Ion F iát e r alakította. E derék férfiú tanár a keresk. is généi fogva is jobb a külföldinek kereszteknél, 
Imre, jegyző Tüdős József, pénztárnok Vecsey. kólában, s a festészet terén kitűnő ügyesség legalább itthon a megérdemlett pártolásnak 
Viktor. Választmányi tagok: Kovács gél bir. í örvendjen. Ajánljuk tehát ezt a közönség fi-
Lajos polgármester, Ármós Bálint, Oláh Károly, * A kereskedő ifjak táiiezvigalina gyeimébe.
Komlóesy Imre, Szepessy Gusztáv, Varga La- anyagi tekintetben nem a legjobban * Beküldetett. A felső páholyokban —
jós, Karap Mór, Kis Sándor, Rácz György, ütött ki. A közönség részvétlen volt. Deficit nem tartozik ide, hogy hol — gyakran történ-
Medve Kálmán. Simonffy Imre, Búzás Pál, volt elég. A számadást, ha megkapjuk. közöl nek némajátékok — a színházban. Megenged-
Sápi Sámuel. Tamássy Károly, Alibán Mihály, jük. Az anyagiaktól eltekintve, a vigalom, — hető ez, ha csupán a magán dolog bélyegét
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nak németségükkel befertfistetni. Ajánljuk kü­
lönben e drágalátos társaságot a mag#ar kö­
zönségfigyelmébe, ha m-jd njabb .aufk’ärang“- 
okkal fog hozzá fordulni pái tolásért.

A „Debreczen“
eredeti

MAGÁNTAV1RATAL

— Budapest, febr. 3. A buda­
pesti átalános polgári takarékpénztár alá­
írási iveire ma kezdődtek az árjegyzé­
sek. Árfolyama a börzén 75 forint.

— Róma, febr. 3. Az „A g e n z i a 
Stefani“ megczáfolja ama hirt, mintha az 
athéni olasz követ félbeszakította volna 
alkudozásait a külügyminisztériummal. A 
követ csupán azon utasítást kapta, hogy 
a Laurionkérdés megoldásáig hivatalos 
működésében vigyázattal járjon el.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
OLÁH KAROLY.

Főmunkatárs:
SZATMÁRI KÁROLY.
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* Germanizátor-társaság. „Fogadd be 
a tótot, kiver a házadból.“ Ezt mondotta nem­
régiben egy laptársunk akkor, mikor a Ma­
gyarországban letelepült németek germanizá- 
lása ellen irt. Most legújabban a „S a 1 g ó 
Tarjáner Steinkohlen — Berg­
bau ActienGesellschaft“ bocsátott 
ki egy, lerchenfeldi nyelven irt „aufklärung“ ot 
a „P. T* Kohlenconsumenten“ arakhoz ; mely­
ben hatalmas reklámot vág a „Salgó Tarjáner 
Kohlen“-eknek! És ezek a jól urfink még 
remélni mernek pártolást! Ilyen haznfiság mel­
lett örüljenek a sógorok, ha megtűri őket 
kebelén az a magyar föld, melyet nem átalla-

I Árverési hirdetés.
A debreczeni kir. törvényszék mint telek­

könyvi hatóság részéről hö/hirré tétetik, misze­
rint a felperes Jóna Mihály részére, alperes Kecs­
kés Sándorné Kiss Zsuzsannától lefoglalt ingat­
lan, u. m. a debreczeni 2005-ik számú telekjegy- 
zőkönyvle foglalt, s egészben 2000 aftra becsült 
hatvanutezai külvárosi 3405. számú házastelek­
nek alperest illető 1000 afrt értékű fele része, a 
kitűzött első árverési határidőben el nem kelvén, 
a kitűzött második batáridőben u. m. folyó évi 
február 7-kén dél utáni 3 órakor 
a telekhivataiban tartandó árverésen, szükség 
esetére becsáron alól is el fog adatni.

Kikiáltási ár a becsérték, melynek 10°/(, a 
vagyis 103 forint a venni szándékozók által a ki7 
küldött árvereiő kezéhez bánat pénzül leteendő.

A vétel ár 3 egyenlő és pedig az első a le­
ütéstől 1 hónap, a második 2 hónap, a harmadik 
3 hónap alatt, az árverés napjától folyó 6% ka­
matával lefizetendő, a báúatpénz az első rész­
letbe tudatik.

A többi feltételek al.iirt kiküldöttnél a te­
lekhivatalban megtekinthetők.

Kelt Debreczenben 1873-ik cv január hó 
10-ik napján.
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Igmándy József,

telekkönyvvezető.

HIRDETÉSEK.

Magyar észak-

MENET-

keleti vasút

RENDE
Debreczen bői
M. Szigetre

31 Állomások _ s

M.-Szigetről
Debreczenbe

1% Állomások ^ 8

i éjjel ejjel
— Debr. Ebéd. ind.; 3 12 — M.-Sziget ind. 1 !()9
2., Halápim, hely) r| 3 43 1.. Hossznmező r 1 39
2.. Vámos Peres r' 3 59 2.. l'araczköz (m.) „ 1 54
4., Ábránv ím h. r 4 21 3.. Técsö . . . „ 2 IS
ő.0 Ér-Mihálvfaiva , 4 50 4.. Bustyahúza . - 2,4ő
7.. iReszege- /an. , b 2$ 7., Huszt .... 3 32
9.e Nagy Károly ,, 0 2* 9.. Királyháza érk.

11 e Kis M-i'tény r 6 5-1 (Étt-trem) 4 10
13.p !Z»adány[kitérő]ri 7 48 Kir lvh'za ind. 4 35

1 4.r iSzath.-Ndrneti 8 18 10., Fék. Ardó(kit-) r 5 —
Jö.6 Mikola . - „ 8 53 1 j.0 Halmi . . . „ i 5 35
17 Halmi . . . *'9:25 13 - Mikola . . „i G —
:s . Fekete-Ariié . „1 9 12 15-, Szath.németi e. „! 6;31:
19.' Királyháza érk.1 1G0 Zsadány . . r 7 25

(Étterem) 10 17 18 e Kis Majténv . r 7-59
Királyháza ind. 10 47 20.0 Nagy Károly , ^ 50

22.e Hnszt . . r 11 36 21 - R.-Szaniszlo . 9 28
24., Bastyaháza . * 12 29 2 4.9 Ér-Mihály falva r lOjh
25.. Técső . - . n' 12 4 ' z5.e Abrány meg.y r 10 36
26.6 , Taraczköz(meg)*' MO -6 . Vámra Pércs r 1j|03
27.- íHesszmnezö »' 1.29 27.Q llaláp(megáll). „ 11 17
29., M-Sziget . érk- 1,56 29 , l>ebrec/.. [e ]érk. -51 50

i d. u déle.

Nyíregyházáról
Ungvárra

Ung várról 
Nyíregyházára

reg. <i.e. (1 u
Nyiregya. in. 6 — ünghvár ind. 11 18 2 37

1. Sóstó r 6 35 1.5 Szúrthe , 12 05 3 14
2. Kemecse „ 7.3 3, Csap „ 1 06 •t 45
3.5 Demecser „ 8 lő 4.5 1 56
4.5 Pátroba , 8,54 F.-Littke „ 233
5.5 K,-Varda , 10 04 65 Kis-Várda „ 3| 20
6.5 F.-Littke „ 1042 Pátroba „ 3 59
7.5 Tnzsér , 11:26 8.5 Demecser , 4 33
9.5 Csap 12 4« 435 10. Kemecse 5:20
10.5 Szürthe, , 1 27 5| 6 1 .5 Sóstó ,, 6 04
12- Unghvar érk- 2104 5 53 12. Nyiregyh, ér 6 26

délután

Debreczen bői Királyhá­
zán át Szerencsre.

íjzelenesről Kiraiyhá 
zán át Debreczf-nhe

fi
Állomások

Lt
-e

rc
z

a ~

Állomások
s

í

d. u d.
Debreczen ind 4 13 — Szerencs . ind. 8
Haláp (megáll1) „ 4 36 i.. B • r.-Kere»ztur r 9

2.- Vámos Pércs „ 1 48 3. Liszka-1 olcsva ji 9 5]
•o Ábránv(menáll.)n ö 04 4 f S. r»>s-Patak . „ 10

Er-Mihályfalva „ 6. S.-».-Ujhely érk
Resz.-Szaniszló r 5 54 Eh-bl ; 10

9-, N*agv-K*ro!v „ 6 24 S.-a'-Ujhelv ind. 10 51
' 1-0 Kis Majtény 6 55 11 1G
13.. Z«adány 9 . Peibeu>i>c p 1 53
"4-0 Szath már . . r 7; 0 10., B ly m -gál .) n 1 04
Jö.- MikoU . . , 8 1(1 ii . C-au . . érk 12 6
17., 8 43 12 56
18.. Fekef--Ardó „ 9 05 13., Báryu . . érk. 1 27

Királyház-* érk. é|lcl Bátya . - ind. 1 37
(Étterém) 9 26 I5.e 1

Királyháza ind. 9 4 '7. Beregszász . „ 2
2!.e Nagy - Sző! 1 ős „ 10 11 1 Tisza-Ujlak . „ 3

3-u li?«za-Újlak . „ 10 54 21.r Na y-'zöllős „ 3
25.s Beregszisz . „ 1 1 49 Királyháza érk

12 a.i (Étterem^ 4 13
Bátyú . . érk. 1 - ,43 Királyháza ind. 4 -3
Bátyú . . ind 13 63 ■>A.„ Fekete-Ardó v 4

31, Csap. . . érk. 1 24 25 5 Halmi . . . „ 5 14
Csap . . ini. 1-36 26 . 5 35

32.0 Bély (megáll.) n SzathmAr . . e 6,01
33., Perbenyik - „ í! 26 29 . Zsadány . . n KI 28
35.- Szomotor . „ 3 - 31, Kis-Majtény . „ ti
i6.s S. a -Ujhely érk 33., Nagy-Károly Ä 3g

- Ebédlő 3 ; 23 35.0 Res -Sz^niszló „ 7.5fi
S.-a.-Ujhely in1. 3 50 37.0 Er-Mihályfalva r 8 2-
Sáros-Patak. „ 4 12 38.- Abrátív [meg.] „ 8 4a

39., Li tka-Tolcsva * 47 39, Vámos-Peres „ 9 Oi
41,, B-Keresztnr 5 3 40-, Haláp [megáll.] „ 9 l3
« s SzerencsfEJ éi ; 5 3t 41, Debr. [Étt.] erk. 9 3,;

regg. est,.

Bátyúról Munkácsról
Munkáéra Bátyúra

d. u. delb.
Bátyú . . ind. 3:40 Munkács . ind. 12 06

2-, Strab.-Gorond „ 4: 2 1-, Strabicsó-Gor. „ 45
3.e Munkács . érk. 4(51 3, Bátyú . . érk. 1 17

Pest, 1873. január 30.

A magyar északkeleti vasút valamennyi vegyes vonatainál I., II., III. és IV. osztályú menet-jegyek adatnak ki.
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reg. reg.
4?.crencs ind. 8 55 M. Sziget ind. 9 38

l-r B.-Kérész túr „ 9:20 1.. H--sain meio ^ 9 58
3.„ Liszka-Tolcsva „ 9 51 Tanczköz (m.) „ 10 12
4, Sáro- Patak H 10 18 3-, Técsö . . . T 10 35
b-o S.-a.-Ujhely érk. Bnstyaháia . n 10 51

Étterem) 10 37 11 39
8.-a.-Ujhely ind. 10|5! 9-s Kirájyháia érk. 12 17
Szomotor . . „ 1111<J (É tterem)

9., Perbenyik „ 11 53 Királyháza ind. 12 47
10-. B iy [m-gáll.j „ 12 ö4 10 . Nagy-Szőllös „ 1 09
11, Csap - . erk. 12 26 12.. Tisza-Újlak . r 1 44

Csup . . ind l2 56 15-, Beregszász . r 31
13.. Batyu . . érk. 1 27 >7, 3 04

Bát > u . . ind 1 37 18.. Bátya . . crk. 3 24
15., Sem . . . 1 59 Báryu . . ind 3 34
17. 2 38 20, Csap . . érk. •1 05
'9, Tisza-Ujlak . „ 3 22 Csap . . ind. 4 V
21. Nagy S/.öllös r 3 55 22-, B Ív [megáik.] „ 4 3

Királyba a érk Perbenyik . n 4 54
[Étterem] 4 13 -4.5 deomotor. . „ 5 2í

KirályhSza ind. 4 28 2b., S. a. Ujhely érk. 5 47
5j< 9 [Étterem] éjiéi

-"•á Bustyaháza • „ 6 54 8 -a. Ujhely ind. 6i0e
28. Tecsó . . . „ 6 11 27-, Sár >r-Patak r 6 24
29 , faraczköz (ni.) „ 6 3- 29., Li'-. ka-Tolcsva „ 6:57
30. HosKzumczö . „ 6 48 30., B. K eres-itúr r 7 22
83., M.-<zig«t érk. VÍ12 32 6 Szerencs érk. 7(45

S.-a. Üjheiyről Lebenye Mihályrúl
Legenye-Mihálvra S.a.-Ujhelyre

délu.
S -a -Ujhely ind. 11 — Homonna ind. I!'i6

2-, Lcg.-Mihalyi N.-Mihály „ 2 34
Ebédlő érk. 11 42 Leg. Mihályi

Legenye-M. ind. 12!ti Ebédlő érk. 4 26
Nagy Mihály 1 56 Leg.-Mihályi ind. 4 51
Ilomonna érk. 3 17 2^ S.-á.-Uihely E. é. 5|33

Hirdetmény
itt

ni

srDEBRECZENBE

200,000 forint alaptőkével működését 
1873. január 8-án megkezdette, s hivatali helyisége 
(Piaez Sehäffer Nándor ur házában Csanak József ur 
házával átellenben) ünnep napot kivéve minden nap 
nyitva áll d.e. 9 órától 1 óráig at. közönség rendelkezé­
sére : és elfogad betéteket a legelőnyösebb feltételek 
mellett; valamint leszámítol váltókat,továbbá előleget 
nyújt értékpapírokra, arany és ezüst tárgyakra, ugy- 
szinte jóhirben álló iparvállalatok részvényeire.

Az igazgatóság.

A vezérigazgatóság.
ArV6T681 hirdetmény • j rum elárverelóséve határidőül f. ó. február 
A debreczeni kir. törvényszéknek 1872.! hó Ő. napjának d. e. 9 órája piaczutcza 

deci, 16 án 14,893. V. sz. a. kelt végzése foly-j 2140. sz. a. házhoz kitüzetik. 
tán közzététetik, miszerint Flaschner és Hacker .... . . » , . . . , • ,
bécsi ezég javára Kalmusz Páltól 534 ft 93 kr.l Mlkor 18 A lefo6lalt ingóságok a legtob-

s jár. fejében lefoglalt két láda thea és 1 hordó, bet Ígérőnek, azonnali készpénz fizetés mellett
.......................... * * • " ' * nyilvános árverés utján elfognak adstni.

Mire a venni szándékozók felhivatnak.
Kelt Debreczenben, 1873. jan. -7.

Sajó Györgv
55 3—3 kiküldött bir. végren

Vizsgáljatok meg mindent, s tartsátok meg a jót!

Számtalan esetben jónak bizonyult s orvosi tekintélyek és ma- 
gánosak tanúsítványai által kitüntetett gyógyszerek.

Dr. Miller móhnö vény-nedve.
Leghathatósb szer köhögés, me 11 hurut, nátha, nyál­

kásság, rekedtség, kezdődő tüdő vész, s a gyerme­
kek szamárhurutja ellen; ezer meg ezer esetben bebizo­
nyulva. — Egy eredeti üvegtégely ára. használati utasítással 3 nyel­
ven 50 kr. osztr. ért.

Miller óvbalzsama görcsök ellen.
Törvényes vegytani elemzés szerint 1868. april 8-ról a növény­

ország leghasznosabb nemeiből a legszorgalmasabban készítve, erő­
sítő és üdítő hatásánál fogva messzire kitiinőleg ismerve a gyomor 
és végbél nyálkássága, emésztéshiány, gyomor­
gyengeség, görcsös gyomorbaj, v é rh a s,' p u f fa dá s 
és k ó 1 i k a fájdalmak ellen. Ezenkívül leghathatósb és legerősebb 
szer hosszas és kimerítő betegségek ellen. Egy nagy üveg 
ára 1 frt 50, kisebb üvegé 80 kr.

Valódi minőségben a következő raktárakban kapható : Debreczenben Sten- 
czinger Károlynál, Aradon Tonnej és Freiberger B., Csabán P. Biener, Kassán 
C. Wendraschek, Kézsmárkon G. Kiss, Miskolczon dr. Gáthy Szabó, N.-Károly- 
ban S. Weisz. Papp Imre, Török gyógyszerész, Szatmár-Németiben J. Weisz

1 13-30uraknál.

Használati utasítás mindegyik szerhez három nyelven.
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